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VEREINS MITTEILUNGEN

Aarau
Am 13. April haben wir unsere Mitgliederversammlung

durchgeführt. Dabei wurden die

Veranstaltungen für das erste Halbjahr 1970
bestimmt.

Am 7. Juni findet im Raum Staffelegg - Herzberg

- Benken - Asp eine ganztägige botanische
Exkursion unter der Leitung von Herrn Willi
Walti statt. Die Verpflegung nimmt jedes
Mitglied im Rucksack mit. Abfahrt des Postautos:
10.11 Uhr. Treffpunkt: 9.50 Uhr bei der
Postautohaltestelle im Bahnhof Aarau.

Der Familienausflug findet dieses Jahr am
5. Juli statt. Genauer Ort und Treffpunkt wird
in der Pilzzeitung an dieser Stelle und in unserem

Bestimmungslokal noch bekanntgegeben.
Vor wenigen Tagen haben Sie, liebe

Mitglieder, den Einzahlungsschein für den
Vereinsbeitrag für das Jahr 1970 erhalten. Bitte
bezahlen Sie Ihren Beitrag bis spätestens Ende
Juni ein. Unser Kassierwird Ihnen dankbar sein.

Die Bestimmur.gsabende finden, wie bereits
in der letzten Ausgabe publiziert, jeweils am
Montagabend 20 Uhr im Rest.«Affenkasten»
statt. Durch fleißigen Besuch dieser Abende
bietet sich jedem Mitglied die ausgezeichnete
Gelegenheit, seine Pilzkenntnisse weiter zu
vertiefen.

Basel

Wir treffen uns jeden Montag 20 Uhr im Rest.
«Dorenbach» zu den Bestimmungsabenden.

Am 23./24.Mai Frühjahrs-Weekend auf Mont
Soleil. Näheres siehe Rundschreiben.

Belp
Die Exkursion ins Gurnigelgebiet vom 3. Mai
wird auf 24. Mai verschoben. Abfahrt 6 Uhr
beim Bahnhof. Vereinsmitglieder, welche sich
für die Exkursion noch nicht angemeldet haben,
können sich bis spätestens den 22. Mai beim
Präsidenten, A. Nyffenegger, Tel. 811145,
anmelden.

Biel/Bienne
Tätigkeitsprogramm 1970

Programme d'activité 1970

I. Exkursionen \ Excursions
Im allgemeinen finden sie am Sonntag statt.
Besammlung am Bahnhofplatz Biel / En général,

les excursions ont lieu le dimanche. Rendez-
vous place de la Gare de Bienne.

24.Mai/24 mai: Les Coperies-Sesselin (Zug
Biel-Frinvillier/Train Bienne-Frinvillier), 7 h.

28.Juni/28 juin: Frienisberg (mit Auto/en
voiture), 8 h.

9.Aug./9 août: Lyss-Hardern (mit Auto/en
voiture), 8 h.

30.Aug./30 août: Krauchtal-Burgdorf (mit
Auto/en voiture), 8 h.

20.Sept./20 sept.: Les Pontins-Savagnières
(mit Auto/en voiture), 8 h.

17./18. Okt./17/18 oct. : Prés d'Orvin (zu Fuß/
à pied), Abfahrt noch unbestimmt / Départ
déterminé plus tard.

II. Interne Ausstellungen
Expositions internes

Wie letztes Jahr machen wir für unsere
Mitglieder interne Ausstellungen an den folgenden
Montagen / Comme l'année dernière nous
organisons des expositions internes à l'intention de

nos membres, les lundis suivants: 17.Aug./17
août, 7.Sept./7 septembre, 28.Sept./28 sep.,
5.0ktober/5 octobre.

III. Beschreibungs- und Bestimmungsübungen
Exercices de description et de détermination

Mitglieder, die sich mit der wissenschaftlichen
Literatur vertraut machen wollen, haben die
Gelegenheit, an Übungen ab 18.30 Uhr im Lokal

teilzunehmen, an folgenden Abenden/Les
membres désireux de se familiariser avec la
littérature scientifique peuvent prendre part
aux séances suivantes, dès 18 h. 30, au local:
25. Mai/25 mai, 29.Juni/29 juin, 10.Aug./10
août, 31.Aug./31 août, 21.Sept./21 septembre,
5.0kt./5 octobre, 19.0kt./19 octobre.

IV. Bestimmungsabende
Soirées de détermination

Außer den oben angemeldeten Veranstaltungen
finden an den anderen Montagen ab 20.15 Uhr
die gewöhnlichen Bestimmungsabende statt /

En dehors des séances annoncées ci-dessus ont
lieu les séances de détermination habituelles les
autres lundis, dès 20 h. 15.

Bemerkungen: Die Anlässe II bis IV finden
im Lokal, Hotel «Blaues Kreuz», statt. Dieses

Programm wird auch im von der Firma A.Mül¬
ler zur Verfügung gestellten Kasten in der Passage

an der Bahnhofstraße in Biel bekanntgegeben.

Außerdem antwortet der Obmann gern
auf jede Frage.

Remarques: Les séances II à IV ont lieu au
local, à l'hôtel de la «Croix-bleue», à Bienne. Le
présent programme est affiché dans la cassette
mise à notre disposition par la maison A. Müller,
à la rue de la Gare, à Bienne. D'autre part le
chef technique répondra volontiers à toutes les

questions utiles. /T? rc -*/:a \^ (rorlsetzung auj Seite Ô4)


	...

